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« The Sheep and the Horses. » A sheep that had no wool » saw horses, « one pulling a heavy wagon, « one carrying a big load, « and one carrying a man quickly. « The sheep

said to the horses: « “My heart pains me, « seeing a man driving horses”. » The horses said: “Listen, sheep, « our hearts pain us when we see this: « a man, the master, makes
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the wool of the sheep « into a warm garment for himself. « And the sheep has no wool”. - Having heard this, the sheep fled into the plain. »

It is written here in the different reconstructible PIE dialects for comparison. The immediate parent dialect of each proto-language is enclosed in parentheses.

Indo-Hittite (IE I), 3500 BC

Common Anatolian (PAn), 2500 BC

Europe’s IE (IE IIIb), 2500 BC

1 Hzowis h,ekwos-kve. Howis ekwos-kve. Owis ekwos-kve. 1
2  Hjowis, kvesjo wlhineh, ne h,est, Howis, kvesjo wineh ne est, Owis, kvesjo wina ne est, 2
3  h,ekwoms spekét, ekwoms spekét, ekwoms spekét, 3
4  h,oinom crhyim woghom wéghontm, oikom grram wogom wégontm, oinom gvrim woghom wéghontm), 4
5  h,oinom-kve megeh,m bhorom, oikom-kve megehm borom, oinom-k¥e megam bhorom, 5
6  h,oinom-kve d*h,;ghmonm h,ohku b*érontm. oikom-kve dgmonm oku bérontm. oinom-kve dhighmonm okt bhérontm). 6
7  Hjowis nu h,ékwobhjos weukwét: Howis nu ékwobos wiikvét: Owis nu ékwobhos weukwét: Vi
8  “Krd h.éghnutoi hymoi, “Krd xégnutor mot, “Krd aghnutoi mofi, 8
9  h,ekwoms h.égontm wih,rom widntei”. ekwoms xégontm wirom widnte”. ekwoms agontm wirom widntei”. 9
10 H,ekwos tu weukvont: “Kludhi, hsowi! Ekwos tu weukvont: “Kludi, howi! Ekwos tu weukvont: “Kludhi, owi! 10
11 krd h.éghnutoi nsméi widntbhjos: krd hegnutor nsme widntbos: krd 4ghnutoi nsméi widntbhjos: 11
12 hener, potis, hsowjom-r wlhineh.m hner, potis, howjom-r wlnehm ner, potis, owjom-r winam 12
13 swebhi gvberm6m westrom kvrneuti”. swebi cerm6m wéstrom kwrnudi”. sebhi gvhermém westrom kvrneuti”. 13
14 Hgzowjom-kve wlhneh, ne h,esti. Howjom-kve wlneh ne esti. Owjom-kve wina ne esti. 14
15 Tod kékluwos h;owis hoegrom bhugét. Tod kékluwos howis hegrom bugét. Tod kékluwos owis agrom bhugét. 15
Proto-Indo-Iranian (IE IIIa), 2500 BC Proto-Greek (IE IIIa), 2500 BC Proto-Celtic (EIE), 1000 BC
1 Awis akwas-ka. Owis ekwoi-kve. Owis ekvoi-kve. 1
2  Awis, kasja wina na ast, Owis, kveho wina ne ést, Owis, kwesjo wlana ne est, 2
3  akwams spakat, ekwos spekét, ekvwos spekét, 3
4  aikam gram wagham wéghantm, oiwom kvhrum woktom wekhontm, oinom barim woxom wéxontam, 4
5 aikam-ka magham bharam, oiwom-kve megam phorom, oinom-kve megam borom, 5
6 aikam-ka ghdmanm aku bharantm. oiwom-kve khthémonm oku phérontm. oinom-kve dxoniom aku berontam. 6
7  Awis nu akwabhjas awaukat: Owis nu ékwophos éweukvet: Owis nu ékvobos weukvét: 7
8  “Krd 4ghnutai mai, “Krd 4khnutoi moi, “Krid &xnutor mai, 8
9 akwams agantam wiram widntai”. ekwoms agontm wirom widntei”. ekvos 4gontom wirom widanti”. 9
10 Akwas tu Awawkant: “Krudhi avi! Ekwoi tu éwewekvont: “Kluthi, owi! Ekvoi tu wewkwont: “Kludi, owi! 10
11 krd 4ghnutai nsmai widntbhjas: krd 4gnutoi nsméi widntphos: krid axnutor ansméi widantbjos: 11
12 nar, patis, awjam-r winam anér, potis, owjom-r winam ner, potis, owjom-ar wlanam 12
13  swabhi gharmdm wastram krnauti”. sephi kvhermém westrom kvrneuti”. sebi gvermém westrom kvarneuti”. 13
14 Awjam-ka wina na asti. Owjom-kve wina ne esti. Owjom-kve wlana ne esti. 14
15 Tat kdkruwas awis agram abhugat. Tot kékluwos owis agrom éphuget. Tod kéklowos owis agrom bugét. 15
Proto-Italic (EIE), 1000 BC Pre-Proto-Germanic (EIE), 1000 BC Common Tocharian (PToch), 1000 BC
1 Owis ekwoi-kve. Awiz exwaz-xve. Owi jukweii-ke. 1
2  Owis, kvesjo wlana ne est, Awiz, hves wulno ne est, Owi, kuse wlana ne es, 2
3  ekwos spekét, ehwanz spexét, jukwes spakiit, 3
4  oinom grawim woxom wéxontem, ainan kartin wagan wégandun, enem karam wakm wikantam, 4
5 oinom-k¥e megam qorom, ainan-x*e mekon baran, enem-ke miakam parm, 5
6  oinom-k+e xomonem oku (perontem. ainan-x%e gimanan axu bérandun. enem-ke tkamnam aka parantam. 6
7 Owis nu ékwo@os weukwét: Awiz nu éxwamaz weuxwéo: Owi ni jukwebos wukit: 7
8 “Kord axnutor mei, “Hurt 4gnudai mei, “Kart agnitai me, 8
9 ekwos agontom wirom widentei”. exwanz akandun weran witanoi”. jukwes akantidn wirem witsante”. 9
10 Ekwoi tu wewkvwont: “Klupi, owi! Exwaz wewxYant: “Hludi, awi! Jukwen ta wukant: “Kluti, ow! 10
11 kord axnutor ensméi widentos: hurt 4knudai unsmi witundmaz: kart aknete ansme witdntbe: 11
12  ner, potis, owjom-or wlanam ner, fapiz, awjan-aur wulnon nér, pats, owjap-ar wlanam 12
13  se@i ghermém westrom kvorneuti”. sibi warman westhran hvurneubi”. sdpi sirmam wéstram karnuti”. 13
14 Owjom-kve wlana ne esti. Awjan-x¥e wulno ne isti. Owjap-ke wlana ni esti. 14
15 Tud kékluwos owis agrom @ugit. bat héxluwaz awiz akran bukéb. Ta kiaklewe owi akre bekit. 15
Proto-Armenian (?), 1 AD Proto-Slavic (EIE), 500 AD Proto-Baltic (EIE), 500 AD
1 Hovih eSwuh-kbe. Ovis esvii-Ce. Avis asvai-ke. 1
2 Hovih, khehjo gilana ne es(th), Ovis, ¢eso vlina ne jazit, Avis, kaso vilno ne ast, 2
3  eSwoh sphekhe(th), esva speset, a$vus spekit, 3
4  enam erkiim woja wéjona, ind Zartio vozi vézote, ainam garil vazam vézantim, 4
5  enam-kbe meka bora, inti-¢e meza bort, ainam-ke megam baram, 5
6  enam-kbe zmona usu bérona. inli-¢e Zmont asti bérote. ainam-ke zmonam uoku bérantim. 6
7 Hovih nu é$woboh égojkhe(th): Ovis nti ésvomu vjucét: Avis nu 4§vamas vjaukit: 7
8  “Sart égnuthe me, “Srid 4znuté me, “Sird 4gnutai mai, 8
9  eswuh akontha gara gitanthi”. esvil 4gotu virt videti”. a$vai dgantim viram vidintei”. 9
10 ESwoh thu égojkhd: “Ludi, hovi! Esva tu vjucot: “Sludi, ove! Asvus tu vjaukant: “Sludi, avi! 10
11 Sart égnuthoi asmi gitan(th)bos: srid 4znuté ésmi vidétmu: $ird Agnutai insméi vidintmas: 11
12 a(n)ir, phothis, owja-ar galanam ner, podis, 6vjemi-ri vlino ner, pats, avjam-ir vilnom 12
13 (k)ibi jerma gesthra kharnojthi”. sébi germu vestrl ¢rinjuti”. sebi garmam vestram kirnjauti”. 13
14 Hovja-kbhe gilana ne esthi. Ovjemi-ée vlina ne jaziti. Avjam-ke vilno ne asti. 14
15 Da khékblugah hovih akra ébuke(th). To sésluvi ovis agri bugit. Ta $éSluvas avis agram bugit. 15
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Please send any corrections to the latest version of this paper to the Indo-European Language Association using the contact form, or edit it directly in the Indo-European Wiki.
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